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Megjelenik minden szombaton.

A magyarság iogainták. uédetoiéfoeia.
Tűz próbálja meg az aranyat. 'A közélet 

harcosának erényei, értékei a válságos jnlla- 

catok hevében oldódnak és ragyognak föl,

Meggyőződésünk őszintesé

gével s magyar érzésünk hálá

jából sokszor méltattuk ezeken

a hasábokon azt a hősies helyt

állást, amit parlamenti képvi-

Most a hősies magyar helyt

állásnak egyik legfölemelöbb

élőink életérdekeink védelmé-
«

Laár Ferenc.

ben kifejtenek.

esetére akarunk rámutatni.

Laár Ferenc képviselő a parlament egyik 
közelebbi gyűlésén nemcsak bátorsággal, ha- 
'tm a szóban forgó kérdéseknek mélyreható 
ismeretével, a közéleti harcos kitűnő fölkészíilt- 
íígével vetto ostrom alá Anghelescu türel
metlen rendszerét. Nem tudjuk, hogy ez a 
mérkőzés hoz-o kézzelfogható eredményeket, 
^8 bizonyára a legelfogulíabb ellenfélre is 
etette fölvilágosító hatását.

A tűz próbája ezúttal aranyat termett szá
kiakra: Laár Ferencet sok előző harca után 

mostani nagy párviadala legkiválóbb közéleti 
értékeink sorába emelte.

Nehány részletet alább közlünk a magyar 
képviselő és Anghelescu izgalmas szónoki 
párbajából.

Laár: Az elemi iskoláztatás célja az, hogy 
megadja azt az elemi műveltséget, amelyre min
den állampolgárnak szüksége vaD. Az iskola cél

jának meghatározásánál tehát 
mindnyájan egyetértünk. Néni 
szabad figyelmen kívül hagyni 
azonban azt a tényt, hogy Romá
niában kisebbségek is élnek és az 
elemi oktatás célja csak úgy 
valósulhat meg, ha azt az elemi 
műveltséget, amelyre minden 
egyes állampolgárnak feltétlenül 
szüksége van, a kisebbségek ré
szére saját anyanyelvükön biz
tosítják.

— Az elemi oktatásról szóló 
törvény egyik szakasza rendelke
zéseket tartalmaz a magyar ta
gozatok felállítására. Ezek a ta
gozatok azonban évről évre csök
kennek. Mikor ezt a kérdést a 
közoktatásügyi bizottságban sző- 
vátettem, a miniszter ur azt vá
laszolta, hogy a magyar tago
zatok megszüntetését maga a

magyar lakosság kéri.
Anghelescu: Ezt én nem mondtam! Kijelentem 

azonban, hogy az Önök honfitársai jönnek hozzám 
és kérik, hogy az állami iskolába cs ne a feleke
zeti iskolába járhassanak gyermekeik.

- Laár: 
ünnepek küszöbén 
szeliivta 
alá, amelyben — az igazgatóság állítása szerint — 
a minisztertől segélyt kérnek a szegény tanulók 
részére. A falu népe bízott az igazgató felvilá
gosításában és aláírta a kérést. Mi történt az
után? Az ünnepek elteltével az állami iskola ma-

Szakadat községben a karácsonyi 
az iskola igazgatója ösz- 

a falu lakosságát és kérést íratott

Cenzúrát.
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gyár tagozata megszűnt. A falu' népét félreve
zette az igazgató, a kérésben nem-segélyt kér
tek... Á lakósok panaszát benyújtottam a mi
nisztériumba, a panaszra ráírta a vezérinspektor 
úr, hogy a tanfelügyelő tegyen az esetről jelen
tést. Március 2 a óta azonban a tanfelügyelő úr 
nem adja, meg a felvilágosítást és a magyar ta
gozat ma sem működik. Erdőszentgyörgyön, Ho- 
Hioród-Almáspn, Székelyudvarhelyen nem műkö
dik a magyar tagozat, csak a magyar nyelvet 
tanítják heti néhány órában. Háromszékmegyé- 
beni Alsóesernáton nevű községben az állami 
iskola magyar tagozatának négy tanítója van. 
Az egyik tanító egy szót sem tud magyarul, kettő 
közülük nem akarja ismerni a magyar nyelvet. 
Csak a negyedik teljesiti ugy, ahogy a köteles
ségét. Milyen eredményt mutathat fel tehát az a 
magyar tagozat, amikor év végén az" agyongyö
tört; tanulók csak papagálymódi'a sajátítottak el 
néhány ismeretet anélkül, hogy tudnák, mi-a tar
falnia annak a napi leckének, amit előadtak.

Nagyon jól ismerem a parajdi állami elemi 
iskolát, hiszen a községjelkészo vagyok. Az iskola 
magyar tagozatának első osztályában a tanulók 
román és magyar nyelven tanulnak írni és ol
vasni. A -beszéd- és értelemgyakorlat román nyel
ven történik. A második osztályban — megjegy
zem tiszta magyar község, — a tanulók Románia 
történelmét és földrajzát román nyelven tanulják. 
Nem tiltakozom a földrajz és történelem tanítása 
ellen, de .tanítsák a gyermekeket.saját anyanyel
vükön. Az ötödik, hatodik és hetedik osztályok
ban az összes tantárgyakat román nyelven 
adják elő, a két tanító egyáltalában nem tud 
magyarul. Erről meggyőződött a vármegyei tan
felügyelő is, aki megtiltotta a tanulóknak, hogy 
a tízperces szünet idején anyanyelvükön társa
logjanak.

Anghelescu: Hol tiltotta meg a tanfelügyelő, 
hogy a gyermekek a tízperces szünetben magya
rul beszéljenek?

Laár: Parajdon, Udvarhelymegyében. 
Anghelescu: Sohasem hallottam erről. • 
Laár: Hát arról hallott-e, miniszter úr, hogy 

a tanfelügyelő kötelezte a magyar tanulóleányo
kat, hogy román nemzeti ruhában járjanak?

Anghelescu: Miért ne csináltassanak maguk
nak román nemzeti ruhát, ha Romániában élnek? 
Magyar nemzeti ruhát viseljenek Romániában? 
— Nem rendeltük el, hogy a magyar tanuló leá
nyok az állami elemi iskolában román nemzeti 
ruhába öltözzenek. Mutassa meg a rendeletet.

Laár: Nincs rendelet.
Anghelescu: Miért állít akkor ilyen dolgo

kat? Amit ön most mond itt, bizonyára ott í 
Magyarországon is meghallják. Hogyha Öaí( 
megindítják a pert, mi mindent feltárunk, anj 
Önök csinálnak.

Gimbesanu képviselő ekkor a szónoki emi 
vényre rohanj a rádió felvevőkészülékeinek hí 
zalait eltépi és a kapcsolót a következő szavakbj 
dobja az elnök elé:

— Nem engedhetem meg, hogy ezt a beszéd 
Budapesten hallgassák. Maga — mondja Laáruí 
— kitüntetésre pályázik ezzel a beszéddel Magyar, 
ország részéről.

Laár: Ne beszéljen szamárságokat. — Minis 
tér úr! Ön a köröndi róm. kath. és unitárius -tó 
készek államsegélyét felfüggesztette!

Anghelescu: Ezek a lelkészek árulók voltai; 
Nagyon sok magyar lelkészre akadtam, akik ál 
(amellenes magatartást tanúsítanak és természr 
tes, hogy ezeknél letiltom a kongrua kifizetéséi 
Sőt el is távolitjuk őket. Nem tűrhetjük, hogy 
országunkban, saját pénzünkön, irredentizmus! 
csináljanak. ...

Laár: A. köröndi papok Hadnagy Mihály é 
Gyulay Árpád arra kérték a tanítót, hogy- vonji 
vissza a rendeletét, mert a szülőknek nincs pén
zük román ruhák csináltatására. Ezért vonta mii 
miniszter úr tőlük a kóngruát.

Anghelescu: Felfüggesztettem négy lelkészt, 
de nem ezért, hanem más vádakért.

Laár Ferenc: A bukaresti állami: anyakönyfí 
hivatalban meghamisítják a neveket.],-Fülöptó 
Filip, Kovácsból .Covaci,. Kissből Chis, Szabóból 
Sabau lett. És mikor az újszülöttek iskolakötele
sek lesznek, már románoknak tekintik Őket. Ha 
valakinek a neve csak a legkisebb mértékben b 
gyanús, okvetlenül állami iskolába küldik. Pedig 
a Népszövetségnél ígéretet tettek, hogy a növelem 
zést megszüntetik.

Laár képviselő ezután a legfájdalmasabb kér
dések: tárgyalására tér. i

Kéri, hogy a tanítók és tanárok nyelvvizsga 
járói szóló rendeletet vonja vissza a miniszte:- 
mert az ellenkezik a magánoktatási törvénnyel. 
Felemlíti, hogy a kisebbségi tanerők 90 százalék! 
utasították nyelvvizsgára és ha ebből csak 30 szá
zalék bukna el a vizsgán, a felekezeti iskolái 
megnyitása a jövő évben lehetetlenné válnék. A 
Népszövetség 1926 március 18-i ülésében félve:! 
jegyzőkönyv megállapítja, hogy a pánaszló eg? 
házak és a román kormány képviselői: Bukaree!- 
ben megállapodtak, mert a román állam kötele:1-' 
magát, hogy nyelvvizsgát nem kötelesek tér.:’ 
azok a tanerők, akik 55-ik életévüket betöltötte - 
vagy 30 évi szolgálati idejük van és azok • 

Minden magyar ember jegyezze jól meg. i
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a z , j

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”^
tehát magyar kötelesség biztosítását ide átaa" i
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afrik már eredménnyel letették a vizsgát. Ezzel a 
megállapodással ellenkezik a törvényjavaslat azon 
rendelkezése, amely újabb nyelvvizsgára kötelezi 
a kisebbségi tanerőket. Az állásuktól megfosztott 
tanítók pedig pert indítanak jogaik biztosításáért 
az állam ellen és az iskolafenntartók ellen is, mert 
megakadályozták őket működésükben.

— Vonja vissza miniszter úr ezt a rendeletet 
és ne taszitga. nyomorba azokat az embereket,. 
akik becsületesen végezték munkájukat! — fejezte 
be nagyhatású beszédét Laár Ferenc, aki végül 
kijelentette, hogy a törvényjavaslatot a Magyar 
Párt nem szavazza meg.

Kalapot emelünk Laár Ferenc bátor szó
kimondása és alapos tárgyismerete előtt, 
Vitája mind önérzetes hangjával, mind belső 
tartalmával fontos fejezete lesz az erdélyi ma
gyarság történetének.

A bankbetétek
és az új konverziós törvény.

A folyó évi április hó 7-én életbeléptetett 
konverziós törvény uj intézkedésekkel szabá
lyozza a bankbetétesek helyzetét.

Minden pénzintézet hitelező és adós is 
egyúttal. Mint hitelező alá van vetve mind
azon rendelkezéseknek, melyek a követelések 
leszállítását célozzák, tehát kihelyezéseinek 
csak egy leszállított liánnyadát kapja vissza. 
Ilyen körülmények között méltánytalanság és 
igazságtalanság lenne azt kívánni tőle, hogy 
viszont a pénzintézet, bank, vagy hitelszövet
kezet teljes egészében fizesse ki a saját adós
ságait, ezek között például a betéteket. A tör
vényhozó gondoskodott arról, hogy a bankok 
saját konverziós veszteségeiket részben és ará
nyosan hitelezőikre, tehát elsősorban betétese
ikre háríthassák által. A törvénynek ezen in
tézkedései adnak választ azokra az aggodal
mas kérdésekre is, melyek mostanában mind 
gyakrabban hallhatók: mikor és hogyan kap
tatják vissza a betétesek pénzeiket!

Az első kérdés, az, hogy követelheti-e 
most a betétes vissza a betétjét és. köteles-e a 
tank a betétes ezen kérését tcljesiteni. Ezt a 
kérdést a következőkben világítjuk meg: Tud
jak, hogy a bankok és általában a hitelezők 
Ml december hó 18 előtti kihelyezéseit a tör- 
kiy leszállítja. Ha már most valamelyik bank 

; szes kihelyezéseinek, vagyis követeléseinek 
Ml) mint 10%-a szenved ilyen leszállítást és

hat a Togal-tableUa minden
NÖSésss megb©tagadás íl

Idegfájdalom, Spanyolnátha jÉ
és mindennemű

Rheumatihus &©tes$®gg 
esetén.

Tóga! oldja a
és eltávolítja a szervezetre káros anyagokat!^ 

Minden gyógy szertárban és drogériában,
Lei 52-— vagy Lei 130-—. B ztos hatású csakis aB|

' Svájci készítmény!

ez a bank minden egyes adósával szemben el
fogadja azokat az intézkedéseket, amelyek as 
adósok számára kedvezményeket biztosítanak, 
az ilyen bank a betéteseivel szemben kivételes 
elbírálás alá esik. És pedig az ilyen banknak 
joga van a betéteseivel, illetve más hitelezői
vel fizetési megállapodást kötni, mely általá
nos joghatályu, ha azt a követelések többsé
gét képviselő betétesek írásban elfogadják.

Ha tehát a bank a hitelezőivel egy ilyen 
általános érvényű fizetési megállapodást köt, 
a betétesek csak ezen megállapodásban kikö 
lőtt fizetési módozatok szerint követelheti* 
vissza betétjeiket. Ezek a fizetési feltétele1 
természetesen meg fogják változtatni az egye? 
betétek mennyiségét, leszállítják azt megálla- 
podásszeriien és az intézet fizetési képességé
től függően. Változást fog azután szenvedni 
betétek visszatérítésének időpontja, ami eset 
leg évekkel tolódik ki.

Ez a megállapodás kötelező minden betó- 
tesro nézve, akár hozzájárul, akár nem, füg
getlenül attól, hogy betétje 1931 december 18 
előtti, vagy utáni.
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Ha bármi okból a bank nem tudna meg
állapodni a hitelezőivel és igy nem jöhetne 
létre fizetési megállapodás, abban az esetben 
választott bíróság fogja meghatározni a bank 
fizetőképességét bírói határozatban, amely ha
tározat részletes intézkedéseket fog tartal
mazni a betétek visszafizetésének módoza
taira, tehát a betétek mennyiségére és esedé
kességére. Megjegyzendő, hogy a bírói hatá
rozatban az egyes betétek csak olyan, arány
ban szállíthatók le, amilyen arányú veszteség 
az illető intézetet a konverziós törvény értel
mében érte. A fizetés határideje legkedvezőt
lenebb esetbem sem tolható ki ó évnél hosszabb 
időre.

Az olyan bankok, amelyeknek a kihelye
zéseiben a csökkenések nem ütik meg a tör
vényben előirt 11%-ot, kötelesek ' teljes egé
szükben alapszabály  szerű felmondásokkal fi
zetni vissza a betéteket.

A második kérdés az lehet, hogy milyen a 
betétes helyzete a megállapodás, vagy a vá
lasztott bírói határozat létrejöttéig?

Ebben a tekintetben a törvény úgy intéz
kedik, hogy legfeljebb 6 hónapig a törvény 
megjelenésétől, tehát 1934 október hó 7-ig a 
bankok a betéteket csak a Nemzeti Bank ál
tal megállapítandó arányban kötelesek vissza
fizetni.

Ha már megvan a fizetési megállapodás, 
vagy van egy jogerős választott bírói határo
zat és a bankok néni tartanák be ezen megál
lapodásokat, a betéteseknek jogukban áll az 
illetékes törvényszék utján a megállapodás, 
vagy határozat megsemmisítését kérni. Ebben 
az esetben a törvényszék összehívja a bank 
közgyűlését s felszámoló bizottságot nevez ki, 
amely bizottság azután a kereskedelmi tör
vény vonatkozó intézkedései alapján elvégzi a 
felszámolás munkáját, anélkül azonban, hogy 
bárkinek is joga volna a bank ellen, csődöt 
kérni, vagy az ellen bárki is egyéni végrehaj
tást vezethetne.

Az eddig elmondottak azokra a bankokra 
vonatkoznak, amelyek még nem kértek kény
szer egyezséget. Lássuk tehát az alábbiakban 
azoknak a betéteseknek a helyzetét, kiknek a 
betétje kényszeregyezséget kért bankoknál 
van?

Ezek a törvényes feltételeknek megfelelő 
és kényszeregyezségben levő bankok a törvény 
kihirdetésétől számított 5 évig moratóriumot 
élveznek, amely idő alatt említett bankok nem 

foszthatok meg a kényszeregyezségben biz
tosított jogaiktól, nem kergéthetők csődbe és 
nem lehet ellenük egyéni végrehajtást vezetni, 
egyszóval ezek a bankok 5 évig nem kötelesek 
fizetni.

Már most az a kérdés, hogy bankbetéttel 
lehet-e bankadósságot fizetni? Ebben a tekin
tetben a törvény úgy intézkedik, hogy azok a 
bankok, amelyek legalább 11 %-os. csökkenést 
szenvedtek s a konverziós törvény intézkedé
seit magukévá tették, kötelesek beszámítani 
saját követeléseikbe adósaiknak a bankkal 
szemben fennálló követeléseit, vagyis betéteit, 
Ilyenformán mind a belét, mind az adósság 
csökkentést szenved vagyis a kettő kiegyenlíti 
egymást. •

Tehát bármikor vásárolt betéttel fizethe
tem. a banknál a tartozásomat, fontos azonban 
az, hogy a beszámítás, illetve a betéttel való 
fizetni akarás pillanatában a betét a bank ál
lományába tartozzék.

Megállapítjuk még azt, hogy azok az adó
sok, akik beszámítás utján fizetnek, tehát pél
dául adósságaikat betéttel törlesztik, nem hi
vatkozhatnak arra, hogy őket, mint mezőgaz
dákat 50%-os adósságelengedés illeti,

Dr. Keresztes Zsigmoni 
ügyvéd, Kolozsvár.

A szennylapok munkájából.
Múlt számunkban szóvá tettük, hogy 5 

szennylapok hogyan igyekeznek tért hódítani 
falvainkon. Élelmes újságkiadók ma már kis 
falukba is naponként elküldik lapjaikat s 
lármás ajánlgatással csábítják a népet a lapok 
megvásárlására.

Nem az irigység beszél belőlünk, senki 
nálunknál jobban nem tudja méltányolni an 
nak fontosságát, hogy a magyar falvakon ma- 
gyűr betűt, magyar szót terjesztenek a lapok- 
De ha ezek a magyar hetük és magyar szavak 
a magyar lélek mételyezésére, a magyar er
kölcs rontására szolgálnak, akkor mégis csak 
szót kell emelnünk a szennylapok elhatalma
sodása ellen.

Tiltakoznunk kell az ellen, hogy népűn
kön azok nyerjenek uralmat, akik semmi fo- 
lelősséget nem éreznek a magyarság magasai'-' 
érdekeivel szemben, akik lapjaik elé csupra 
azt a célt tűzik, hogy minél nagyobb iizh-'i 
hasznot hajtsanak. Komoly okok, agga-*^-1 
esetek késztetnek a fölszólalásra. . .
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Egy példát ragadunk ki á sok közül.
'Azoknak az újságoknak egyike, amelyek

nek térfoglalása aggodalomba ejt, a papság és 
a hívek egymáshoz való viszonyával foglalko
zott közelebbről. Magyar életünknek egyik 
legfájdalmasabb baja tudvalevőleg az, hogy 
lelkészeinket is végső anyagi romlásra juttatta 
az állami járandóságnak, a kongruának elvo
nása vagy siralmas csökkenése. Ma papjaink 
túlnyomó része a háztartás legszerényebb költ
ségeire sem kap födözetet, gyermekeit pedig 
iem tudja neveltetni, társadalmi kötelességeit- 

művelődés szolgálatára hivatott kötelezett
cégeit nem tudja teljesíteni.

S mit szól ehhez a szóbanforgó újság? 
i\em részvétet, támogatást akar szerezni az 
ínségre jutott magyar papok számára, hanem 
a híveket is a papok ellen igyekszik ingerelni.

Arra biztatja ugyanis a híveket, hogy a 

papságnak járó kepét ne fizessék az eddigi 
mértékben, hanem igyekezzenek a kepézés kö
telezettségétől minél inkább megszabadulni.

Micsoda aljas bosszú vagy egyéb szeny- 
nyes indulat füti azt az emberi, aki az újság
ban ily gonosz, igazságtalan magatartásra iz
gatja olvasóit? Nem fölháboritó dolog-e: az 
egyháztól és-Istentől elrugaszkodott emberek 
hitvány ösztöneinek ilyen biztatásokkal adni 
táplálékot? '

Nem ok és cél nélkül választottuk ki a sok 
közül ezt a példát. A papság figyelmét is föl 
akartuk hívni arra, hogy híveik lelki gondo
zása közben azokkal az újságokkal is foglal
kozzanak, amelyekkel mostanság a falvak ut
cáit elárasztják az üzleti vállalkozások. Meg 
kell akadályozni, hogy a magyar betű és ma
gyar szó lelkiismeretlenül élelmes emberek 
kezében a lélek mérgévé fajuljon. ys.

A francia külügyminiszter út
ja. Barthou külügyminisztert az 
általa képviselt nagy államhoz 
méltó ünnepélyességgel fogadta 
a román törvényhozás és a kor
mány s a hivatalos szónoklatok
ból kitűnt, hogy milyen szoros 
politikai összeköttetésben van 
Franciaország a kisantanttal s 
annak keretén belül különösen 
Romániával. A hivatalos beszé
dekben Titulescu is, Barthou is 
foglalkoztak a revízió kérdésé
vel s mind a kettőn a legéleseb
ben visszautasították a revízió
nak még a gondolatát is.

A francia külügyminiszter az
után Szerbiába ment, ahol a fő
városban, Belgrádban, szintén 
ünnepélyesen fogadták. Ez a fo
gadtatás azonban távolról sem 
volt olyan meleg és őszinte, 
mint a bukaresti. Ennek oka — 
a szerbiai viszonyok ziláltságán 
kívül — az is lehel, hogy Szer
bia még nem vette fel az össze
köttetést a szovjettel. ítészint 
ízért, mert nem akarja világgá 
kavarni az ott élő löbb, mint há

romszázezer orosz menekültet, 
részint pedig azért, mert a szerb 
királyi család most is nagy sze
retettel őrzi a szovjet emberei ál
tal kiirtott cári család emlékét. 
Barthou külügyminiszter igye
kezett rábírni a szerb kormányt 
a szovjet elismerésére, ebben a 
kérdésben azonban a döntés 
csak ősszel fog megtörténni.

A revízió itt is szóba került s 
Uzonovits miniszterelnök szen
vedélyes beszédben kijelentette, 
hogy a revíziót vérpatakok árán 
is meg fogja akadályozni.

A francia külügyminiszter Ht
ját Olasz-, és Németország na
gyon élesen bírálja, Anglia is 
tartózkodást mutat iránta, Len
gyelország pedig továbbra is hű
vös semlegességben maradt-

A magyar politikai élet kiváló 
képviselői méltósággal foglaltak 
állást a Barthou .

nyilatkozata 
ellen, a hivatalos kormánynyi
latkozat pedig újra hangsúlyoz
ta, hogy Magyarország céljait 
csak békés eszközökkel kívánja 
elérni s elitéi minden háborús 
törekvést, mert egy újabb há- 
boru tönkre lenné Európát.

Magyarország és a kisantant. 
A kisantant bukaresti tanácsko
zásáról kiadott hivatalos jelen
tés magyar kormánynyilatkoza
tokra utalva, : sajnálkozásának 
adott kifejezést, hogy Magyar
ország önmaga akarja kizárni 
magát a dunai államok közös 
gazdasági életéből. Erre hivata
los magyar jelentést adtak ki. 
E szerint az említett megállapí
tás tévedésen alapul, mert a ma
gyar kormány a rendes szom
szédi és gazdasági kapcsolafokal 
fenn kívánja tartani szomszé
daival s ennek bizonyítékát is 
adta, viszont semmi jogosnak 
larló igényéről nem mond le, ez 
azonban kikapcsolódást nem je
lent.

Újabb áldozat a magyar-szerb 
haláron. Egy nyolc határőrből 
álló csapat a határon lelőtt egy 
magyar gazdálkodót, akinek bir
toka szerb területekre is átnyú
lik. Az esetnek az ad nagy je
lentőséget, hogy abban az idő
ben történt, amikor a magyar 
kormányclnök hasonló ügyek 
miatt teli genfi panaszáról a kél 
kormány közölt már folyik a 
közvetlen tárgyalás.
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Parlament elé került a Csíki

Angol-német feszültség. A né- az állam a kölcsönt és milyen 
met kormány megtagadta az ön- kötvényeket szabad kibocsáj- 
ként vállalt s eddig rendesen fi- tania? 
zetett adósságtörlesztési részle
tek további fizetését. Ez ellen az ’ Magánjavak ügye. A C s i k i M
angol kormány erélyesen felszó-lgán ja vak ügyét a genfi dön- 
lalt s gazdasági megtorló intéz-jtés alapján rövidesen rendezni 
kedések megtételét helyezte ki-^ fogják. Minthogy a genfi dön- 
látásba. Kezdetben a német kor—test törvény formájában kell be- 
mény ellenintézkedésekkel fe^ cikkelyezni, a Csíki Magán ja vak 
nyegetődzött, de azután meg-; ügye a parlament elé került. Az 
csendesedett s hajlandónak mu-j Országos Magyar Párt parla- 
tatkozott a tárgyalásra. Valószi-J menti csoportjának vezetősége 
nü ezek után, hogy a vitás kér-(táviratilag Bukarestbe hívta dr. 
déseket közös megnyugvásra. P á 1 Gábor, csikmegyei képvi- 
rendezni tudják. |selőt, hogy a Csíki Magánjavak

Macdonald szabadságon. Az ügyében tegye meg javaslatait 
ősz angol miniszterelnök súlyos és vegyen részt a magyar parla- 
szembaja miatt hosszabb sza-j menti csoport megbeszéléseiben, 
badságra ment egyik leánya ki-( A törvényjavaslat vitájában kü- 
sérelében, aki egyúttal titkára lönben a Magyar Párt a szená- 
is. Komöly forrásból származott tusban és a kamarában részt 

fog venni és minden eszközt 
megragad, hogy az ügyet a szé- 
kelység javára döntsék el.

Maniu Bratianuval tárgyal. A 
belpolitikai életnek különös uj 
donsága van. Maniu, a nemzeti 
párt vezére, tárgyalásokat foly
tatott a liberális párt elnökével, 
Dinu Bratianuval. A két vezető 
politikus megbeszéléseihez mesz- 
szemenő következtetéseket fűz
nek. Hir szerint a két politikus!

hírek szerint Macdonald vissza
térése után meg fog válni mi
niszterelnöki állásától s Bald- 
win, a konzervatív párt elnöke 
fog a helyébe lépni.

kezetek ' és közbirlokosságcl 
nyelvhasználatára vonatko. 
részt. E szerint á magyar szövet 
kezetek, és a közbirtokosságot 
ügyvezetésükben a román és trn 
gyár nyelvét párhuzamosan hasi 
nálhatják írásban és szóban.

Kolozs és Marostorda megyék
ben győzött az egyezményes 
lista. Kolozs- és Marostorda-me- 
gyékben lefolytak a megyei ta
nácsválasztások. A választások 
az egyezményes listák győzel
mével végződtek. Kolozsban 5, 
Marostordában 7 magyar taná
csos került a megyei tanácsba. 
Sajnálatos, hogy a magyar vá
lasztók mulasztásai miatt nem 
lehetett jobb eredményt elérni.

Nehezen születik meg a béke 
a nemzeti pártban. A román 
nemzeti pártban folyó ellenté
tek elsimulásának hírét már 
sokszor közölték az újságok és 
mi is foglalkoztunk a kérdéssel. 
Úgy látszik azonban, hogy az el
lentétek sokkal nagyobbak, 
mint azt kívülről meg lehet Ítél
ni. Hir szerint Mihalache min
den áron véget akar vetni az 
ellenségeskedésnek. Mihalache 
pártszakadás előidézésével akar
ja rendezni a kérdést. Mihalache 
terve érthető aggodalommal löl-

Különös ajánlat. A japán kor
mány ajánlatot telt a román 
kormánynak, hogy Románia te
rületén lőszergyárakat létesít és 
az összes hadfelszerelési cikke
ket a rendes árnál egynegycdild 
olcsóbban fogja adni. Egyidejű'

Belső kölcsönt akar felvenni 
a kormány. A parlament letár-, 
gyalta a belföldi kölcsön felvé- arról tárgyalt, hogy az állandó lőtte el a nemzeti párt erdélyi 
feléről szóló törvényjavaslatot- 
A javaslat három szakaszban in
tézkedik a belső kölcsön ügyé
ről. Az első pontban felhatalma- 

' zást kap a kormány, hogy meg
határozatlan összegű belföldi 
kölcsönt vegyen fel. A második 
pont körülírja, hogy a belföldi 
kölcsön segítségével rendezni 
kell az állam függő adósságait, 
továbbá azokat az adósságokat, 
amelyekkel az állam szállítói
nak tartozik. A belső kölcsön
ből fogja fedezni az állam a 
Nemzeti Bankkal szemben fenn
álló adósságát. A harmadik sza
kasz arról intézkedik, hogy mi
lyen feltételek mellett veheti fel

kormányválságokat és belpoliti-(tagjait- Attól tartanak, hogy ha 
kai zavarokat hogyan lehetne el- Mihalache terve sikerül, luk 
hárítani? Állítólag a két román súlyba kerülnek a pártban az 
politikus megtalálta a módoza- ókirályságbeliek és az erdélyiek 
tót, amelynek segítségével a bel- érdekeit sérelem fogja érni, 
politikai életet állandósítani le-J 
hetne.

Sándor József szenátor felszó
lalt a magyar szövetkezetek és 
közbirtokosságok érdekében. A 
szövetkezeti törvény parlamenti 
tárgyalása alkalmával Sándor 
József szenátor 12 módosító in- lég japán tiszteket küldene az 
ditványt terjesztett elő- A ma- országba, hogy a lőszergyárad 
gyár szenátor indítványait egy ellenőrizzék. A japánok ezzd 
kivételével visszautasították. — szemben nagyobb mennyiség- 
Sándor József módosító indítva- faárut és petróleumot venném* 
nyai közül ■ felfogadták a szüvct-.át Romániától
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Emlékművet emelnek Barabás
Bélának. Az elhunyt kiváló ma
gyar politikus aradi sir iára cm- 
iéket akarnak emelni. A költ
ségeket közadakozás utján fog- 
jái Összegyűjteni.

A szerajevói merénylet húsz 
hes évfordulója. Junius 23-án 
volt húsz éves évfordulója, hogy 
Ferencz - Ferdinánd - trónörököst 

feleségét a Princip gyilkos 
golyója Serajevóban megölte- 
Ez a szomorú esemény vezette 
be a világháborút.

Községi politika — tanlcrcm- 
iépitéssel kapcsolatban. Csikdán- 
-ilva interímár bizottsága rende
lhet kapott a tanfeliigyelöség- 
iól, hogy építsen tiz tantermes 
iskolát. Az interímár bizottság 
Csáki Gergely elnöklete alatt 
ísszeiilt és megállapította, hogy 
i liz tantermes iskola megépí
tése olyan óriási terhet róna a 
községre, hogy tiz év alatt sem 
tudnák kifizetni. Az interímár 
bizottság ezért kimondotta, hogy 
J rendeletét nem lehet . teljesí
teni. Erre 'az interímár bizott- 
iágot kicserélték és most három 
hmán tanító és két gazda in
foi Dánfalva ügyeit- Az új ta- 
hícs bizonyára keresztül viszi 
1 tiz tantermes iskola felépilé- 
•íl. A dolgot különben, amint a 
kiki-féle interimár bizottság 
Clcgállapitötta, könnyű volna 
kndezni. Adják vissza a köz
inek kisajátított erdősegeit és 
’kkor módjában fog állani a 
“tnfalvaiaknak, hogy iskolát 
‘tfoenek,

Minden, okos kisgazdát Érdekelnek az 
olcsón megszerezhess És megbízható 

haszon és fajbaromfitenyésztési cikkek és felszereiésak; 
Keltetőgép. Müanya. Vérvizsgált faj-tenyészállatok, Tenyész és Keltő
tojások minden fajban, Mütakarmánytápüsztek, Baromfivész elleni 
szérumok. Fertőtlenítő szerek, Szétszedhető baromfiólak, Mintatelepek 
tervrajzok, Oltvány-Kötszerek, Fertőtlenítő és Permetezőgépek és min
den gazdasági ágat' felölelő cikkek. .

Kérjen ingyen árjegyzéket! 
B. ADORJÁN JENŐ CLUJ-KOLOZSVÁR, 
Calea Molilor 87.— Telefon: 11-68. —Válaszbélyeg mellékelendő.

Meghalt a község jótevője. 
Közelebbről halt meg Kolozsvá
ron Fekete Antal györgyfalvi 
nyugalmazott elemi iskolai igaz
gató, aki félévszázadon keresz
tül állott a népművelés szolgá
latában. Fekete Antal 1884-ben 
végezte a kolozsvári tanitóké- 
pezdét és már az év őszén meg
kezdte tanítói működését, amit 
44 éven keresztül, megszakítás 
nélkül folytatott. Az 1919. év
ben a római katholikus feleke
zeti iskola vezetését vette át. Fe
kete Antal minden szabad idejét 
népének. szentelte. Kitűnő szer
vező erő volt. Az ő érdeme a 
Györgyfalvi Gazdakör és a Hi
tel és Fogyasztási Szövetkezet 
megalapítása. Amikor búcsút 
mondott falujának és Kolozs
várra költözött, az volt az egye
düli kívánsága, hogy György- 
f alván temessék el. Ezért ősi 
szokás szerint nyolcökrös sze
kerén vitték haza falujába 
Fekete Antal hült tetemeit; 
A falu végén , teljes papi 
díszben Kovács István plébános 
és Szabó Samu ref. lelkész vár
ták a koporsót, amelyet a tem
plomban ravatalozlak fel. A te
metés a község lakóinak általá
nos részvéte mellett folyt le.

Veszedelmes gonosztevő porrá 
akarja égetni Hosszufalut. A 
Brassó melletti Ilosszufaluban 
egyik éjszaka több csűr kigyult. 
Egyidejűleg á gyújtogató a köz
ségháza előtt levő villanyoszlop
ra levelet helyezeti. Levelében 
azzal fenyegetődzölt, hogy tiz

napos időközökben az egész 
községet porráégeti. Azután fel
akasztja magát, hogy megtud
ják, ki volt a gyújtogató? A la- 
kósság ezután éberen őrködött, 
hogy a gonosztevő több kárt ne 
tehessen. Az elvetemült ember 
mégis beváltotta ígéretét. Másod
szor Kocsis György és Magdó 
Mihály csűreit gyújtotta fel. A 
lakósság és csendőrség erélyesen 
nyomoz a gyújtogató után.

Nem töltik be a kovásznál Po- 
kolsárt. Kovászna híres fürdő
jét, a „Pokolsárt" a tavasszal be 
akarták tömni. Közben a terv 
megvalósítását elhalasztották. A 
megyei egészségügyi bizottság 
beható tanulmányozás után ügy 
határozott, hogy a - fürdőt to
vább is fenntartja. A kovásznál 
fürdőt ki fogják javítani és tel
jesen Uj állapotban fogják a kö
zönség szolgálatára ' bocsájlani.

Elkobozták a pénzügyi fel
ügyelő vagyonának egy részét. 
Bosianu Gábor pénzügyi fel
ügyelő aránylag kis fizetés mel
lett pazar életmódot folytatott. 
Ezért a vagyonellenőrzésről 
szóló törvény alapján vád alá 
helyezték. A kolozsvári ítélő 
tábla kötelezte a vádlott pénz
ügyi felügyelőt, hogy igazolja 
990 ezer lej értékű vagyonának 
eredetét. Minthogy Bosianu csak 
(>60 ezer lej értékű vagyon ere
detét tudta igazolni, á tábla fel
függesztette állásától és clren-' 
déllé, hogy az állam kobozza cl 
vagyonából a 240 ezer Icjujri. 
igazolatlan értékű vagyont. •,
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1 Fényes győzelmet arattak a 
magyar vivők. A Varsóban meg
tartott Európa bajnokságért 
folytatott vivómérkőzésen a ma
gyarok nagy sikerrel szerepel
tek. Megnyerték a kardcsapat 
bajnokságot, a párbajtőrbajnok
ságot, ezenkívül a női verseny
ben is bajnokságot szerzett egy 
magyar vivónő.

Háborúság a csehszlovák-ma
gyar határon. Tiszapálfalva mel
lett huszonöttagu csempész tár
saság búzát akart Magyarország
ról Csehszlovákiába csempészni. 
A határőrök riasztó lövésére a 
csempészek revolverlövésekkel 
válaszoltak. A tűzharc közben a 
csempészek egy részét elfogták. 
Öt csempész sebesült meg, há
rom csempész sebesülése élet
veszélyes.

Szerencsétlenül járt egy leány 
Székelyudvarhelyen. Jakahos 
Mariska, udvarhelyi fiatal leány 
ruhát vasalt a tornácon. Vasa
lás közben kihajolt a tornácon, 
hogy a vasalót élessze. A kor
hadt korlát kitört és Jakahos 
Mariska a Varga patakba esett. 
Súlyos sebesülésével kórházban 
ápolják,

Nem jó a kutyával szoros ba
rátságot kötni! Háziállataink 
közül a kutya nagyon sok be
tegséget terjeszt. Közelebbről 
szomorú eset történt Becsben. 
Egy bécsi asszony annyira sze
rette kutyáját, hogy állandóan 
csókolgatta. Halálos fertőzést 
kapott és hosszú kínlódás után 
meghalt a kutyától kapott be
tegség következtében. Az asz- 
szony halálát a ktiitja-galandfé
reg okozta. Ezért őrizni kell kü
lönösen a kis gyermekeket, hogy 
a ház őrével való játszadozás 
közben ne legyenek túlságosan 
bizalmasak;

Vészelt farkasok a gyergyói 
havasokban. A gyergyói hava
sokban a farkasok között 
veszettség-járvány h'-pell fel.

A vigyázatlanság áldozata. A 
kolozsmegyei Lekence község
ben fadöntés közben halálos 
szerencsétlenség történt. - 
Brandsch Vilmos szász gazdál
kodó fiával erdölni volt. Egy 
kivágott tölgyfa a tizennyolc
éves Brandsch fiút leütötte. A 
szerencsétlenül járt legény rö
vid szenvedés után meghalt.

Tüzoitóünnep Hároniszékmc- 
gyében. A székelyföldi önkéntes 
tűzoltó egyesületek áldásos mű
ködést fejtenek ki a tűzbizton
ság terén. A legjobban szervez
kedtek az önkéntes tűzoltó egye
sületek Háromszékmegye déli 
részén, A háromszékmcgyei tűz
oltó egyesületek közül tizenhét 
egyesület vett részt a Maksán 
rendezett szövetségi tűzoltó ver
senyen. A bevonulással, verseny
nyel, diszmenettel és közebéd
del egybekötött ünnepségben 
óriási közönség gyönyörködött.

Súlyos repüló'gép szerencsét
lenség történt Jugoszláviában. A 
jugoszláviai Beliscsében halálos 
repülőgép szerencsétlenség tör- 

* tént. A szerbek legmerészebb re
pülője, Jaksics felszállt gépével 
és vakmerő mutatványokat vég
zett, Mutatványai közben a gép 
a közönség közé zuhant. A sze
rencsétlenség következtében a 
nézők közül ötön meghaltak. 
Jaksicsot kórházba szállították, 
de súlyos sebesülése következtéd 
ben meghalt. A nézők közül ti
zenöt ember szenvedett súlyo
sabb sebesüléseket.

A detektív szeme. Valóságos 
Setektiviskolát ad Tolnai Világ
lapjának az a cikke, amely a 
modern detektívek munkájáról, 
fogásairól és trükkjeiről .számol 
be. A népszerű képeslap uj szá
ma ezenkívül egy sereg kiváló 
magyar iró novelláját közli és 
az olvasó a pompásabbriál pom- 
pásabb cikkeken és képeken kí
vül még . izgalmasan érdekes 
folytatásos regényt is talál az 
M oldal terjedelmű Tolnai Vi
láglapjában.

A Maroshéviztől keletre elterít 
erdőségekben egy veszett farka 
több állatot megmart. A napok
ban négy pásztor ember buk
kant rá és a farkas megtámadj 
őket. Mire a pásztorok védőké;, 
hettek volna, mindannyiuk:! 
összemarta, sőt egyiküknek ai 
orrát is leharapta.. Végül sike
rült a veszett farkast agyon
verni. A megmart embereket be
szállították a kolozsvári Pásztor- 
intézetbe^

Kútba fulladt egy kis fiú. Ai 
udvarhelymegyei Kápolnásfalun 
halálos gyermekszerencséthnség 
történt. Dobos Lajos gazdálko
dó hat éves kis fa játszadozás 
közben a kútba esett. A szeren
csétlenség alkalmával senki sem 
volt otthon s a kis fiú megful
ladt.

Halálos villámcsapások. Kd 
szomorú halálesetről számolunk 
be. Egyik szerencsétlenség sem 
következett volna be, ha a sze
rencsétlenül jártak tudták volna, 
hogy hogyan kell viselkedniük 
zivatarok alkalmával? Zivatarok 
alkalmával nem szabad fák alá 
húzódni. A villám ugyanis na
gyon könnyen , becsap az olyan 
fába, amely alá ember húzódott- 
Marostordamegyében Törők 
Pál mezőbándi fiatal ember a 
vihar elöl egy fa alá állott. Á 
villám a fába csapott és Töröli 
Pált megölte. Gyergyóremetén 
Péter János gazda a vihar 
elől nagy fenyőfa alá menekült. 
A villám becsapott a fenyőiéin 
és a szerencsétlen gazdálkodót ü 
agyonsujtotta.

Tömegbetegségek. Rheuma 
esuz és isiasz (iilőidegzsába) 1 
legelterjedtebb betegségiek 
tartoznak. A hivatalos statiszti
kák szerint különösen rheuira- 
bán szenvednek nagyon soka*'*- 
Nevezett betegségek leküzdésé
nél kitünően beváltak a Tos-1' 
tabletták. Több mint 6000 or»>? 
rendkívül elismerően és dic^'- 
rően nyilatkozott a Togal hatá
sáról.
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Csökken az érettségizők szí
tsa. Az érettségiző fiuk és leá
nyok száma évről-évre :. kisebb 
lesz. A jelenség magyarázata, 
hogy a vizsgáló bizottságok na
gyon szigorúak. Hozzájárul to
vábbá az is, hogy mind keve
sebben mennek szellemi pályá
ra, mert a szellemi pályákon 
a mai ifjúságnak csaknem lehe
lellenség elhelyezkednie. A ta
valyi hetvenhat vizsgabizottság
gal szemben az idén csak hat
vankettő működik Romániában.

Helyreigazítás, Előfizetőink 
gyakran küldenek szerkesztősé- 
fűnknek eseményekről szóló hír
adásokat. A beküldött hirek sok
szor értelmetlenül vannak meg
írva vagy pedig teljesen olvas
hatatlanok. Ilyen ok miatt kö- 
vetkezett be az alábbi hiba: Hu
szonkettedik számunkban „El
szaporodtak Magyarón a lopási 
esetek" cimen hirt közöltünk. A 
fairben szereplő Csatlós József 
azonban nem magyarói, hanem 
boltmarosi

Derék magyar halála A szi
lágyinégyei Szilvás községben 
ti éven keresztül volt bíró Szi
lágyi György. A köztiszteletben 
álló, derék ember folyó év tava
száig állott a község élén, ami
tor a községi tanácsok feloszla
tása miatt kikerült félszázadon 
ál viselt, tisztes állásából. A de
rék magyar ember most meg
halt, temetése a község általános
részvéte mellett történt meg. Te
metésén a tasnádi főszolgabíró
ig is képviseltette magát.
Egy pesti színésznő Jávába 

ttent tigrisvadászalra. Erről kö
réi rendkívül érdekes cikket a 
Délibáb uj száma, amely 84 ol
dal terjedelemben, változatos és 
hzdag tartalommal jelent meg. 
I'nmpás budapesti és külföldi 
rádióműsorokat, slágerszövege
id, egyíelvonásos , színdarabot, 
■'lyfatásos regényt, közel száz 
Hpei és gazdag filmrovatot kő
ről a Délibáb

ÚJ Könyvek.

„Székelyföldi képek.“ Irta Lé
vai Lajos dr. Dr. Léuai Lajos, a 
székelyudvarhelyi tanitónőké- 
pezde tanára, értékes könyvecs
két irt a Székelyföldről. A könyv
különös érdeklődésre tarthat szá
mot most, amikor a turistaság 
Erdélyben dicséretre méltó len
dületnek indult. Lévai Lajos 
könyvében részletesen foglalko
zik a Székelyföld minden érdé; 
k ességé vei, művészetével, népi
szokásaival és külön tudományá
val is. A könyvet sok szép kép 
disziíi, ára 30 lej és a portókölt
ség. A könyvet díszes'formában 
a Minerva Irodalmi és Nyomdai 
Műintézet adta ki. Megrendel
hető lápunk kiadóhivatala utján.

A modern szövetkezeti mozga
lom. Dr. Oberding József György 
a fiatalabb nemzedék tagja. Ér
tékes írásaival sokszor szerepelt 
a Magyar Nép ben is és tevékeny 
munkát fejt ki minden szövetke
zeti mozgalom alkalmával. Dr. 
Oberding József György A mo
dern szövetkezeti mozgalom cí
men kis könyvecskében foglalta 
össze a szövetkezeti ügy mai ál
lására vonatkozó tudnivalókat. 
Ma, amikor a szövetkezeti esz
me mindinkább kezd tért hódí
tani, mert a nehéz gazdasági kö
rülmények között a szövetkezeti 
forma jól beválik, a könyv kü
lönösén értékesnek nevezhető.

Dr. Oberding helyes érzékkel 
és nagy szaktudással tárgyalja 
könyvében a szövetkezeti kérdé
seket és bár könyvének főkép
pen elméleti jellege van, sok ér
tékes gyakorlati kérdéssel is fog
lalkozik. Nagy érdeme a könyv
nek, hogy világosan osztja feje

PATKÁNYOK ELPUSZTÍTÁSÁRA THALLÖN-pasztát 

Egerek, mezei egerek állal oko- f MJ
zott károk megszüntetésére; I ha£3Eíi\i“lká’lí3MSí 4
CESSSSEBSSmsmBEffiBa&mS9 HASZNÁLJUNK.
Gyártja: Egger & Co. Részvénytársaság Vegyészeti Gyár Cluj-Kolozsvár

zetekre a tárgyat és igy, a kü
lönben tudományos kérdéseket 
tárgyaló könyvecske mindenki 
által könnyen érthető. A könyvet 
a Minerva Irodalmi és Nyomdai 
Műintézet állította elő. Megren
delhető. lapunk kiadóhivatala ut
ján. Ara 80 lej és a portóköltség.

A szövetkezeti intézmények’ 
törvényei Erdélyben. Irta: Dr. 
Nagy Zoltán. Dr. Nagy Zoltán 
kereskedelmi iskolai tanár Fran
ciaországban megszerezte a köz
gazdasági tudományok doktorá
tusát. Doktori értekezésének cí
me: „A Szövetkezeti intézmények 
törvényei Erdélyben" A szerző 
nagy felkészültséggel és óriási 
adathalmaz felhasználásával 
tárgyalja- a kérdést. Adatait a 
legilletékesebb forrásokból szer 
rezte be és ezért azok á teljes 
hitelesség jellegével foglalnak’: 
helyet könyvében. — A vaskos 
könyv 270 oldalon jelent megé 
francia nyelven. - .Örvendetes, 
hogy a magyar kutatók idegen 
nyelven is foglalkoznak ügye
inkkel

A “MAGYAR NÉP“-et 
terjeszteni magyar kötelesség!

Sebők Imre:

Öt világrészen keresztül
—

A legélvezetesebb útleírás — 
A szellemesen csevegő szerző 
könyvének két első kiadását 
a legrövidebb idő alatt szét
kapkodták. — A kiadó az új 
kiadást különösen leszállított 
áron hozta forgalomba. A gaz
dagon illusztrált 240 oldalas 
könyv ára 120 lei. Kapható a

MINERVA könyvesboltban
Cluj-Kolozsvár. Sir. Reg, Maria 
(volt Deák Farenc-utca) 1 sz;—



Mittudni az aratásról és cséplésröl?
A legtöbb gazda azt a hibát követi el, 

Hogy nem fog hozzá idejében az aratáshoz. 
'Fél, hogy ocsu lesz a szemből. Ezért vár vele, 
iáig a szem egészen megkeményedik. Ilyenkor 
fazonban már a kalász töredezik, a szem pereg 

rés éppen a legjobb, a legkorábbi, a legérettebb 
szemek hullanak ki. Ez a hullásból eredő vesz
teség könnyen kitehet 1 holdon egy métermá- 
gsát és még annál is többet Idejében fogjunk 
tehát hozzá az aratáshoz, akkor, amikor a mag 
belseje még nem egészen kemény, hanem 
yiaszszerű.

.Viszont, ha ennél korábban aratunk, ami-' 
Kor a szem belseje még tejes, a mag összesza
lad va megtöpped, ocsu lesz belőle. Azért ko
fán csak a nagyon dűlt vagy erősen rozsdás 
gabonát vágjuk. Á’szem nem lesz ugyan szép, 
Se a termést megmenthetjük. Sokan attól fél- 
fiek, hogy a viasszos érésben aratott gabona 
nem lesz csiraképes. Ettől nem kell • tartani, 
Bért a viasszos, érésben aratott szalmás gabo
nák vetőmagnak kiválóan alkalmasok. Vető
mag céljaira a fejes érésben aratott gabona 
azonban nem való. ... .

A learatott gabona félkemény szemei a 
keresztben való állás közben megkeményed
nek. A gabonát tehát keresztben kell tartani, 
hogy a szemek a szükséges utóérésen átesse
nek. A keresztben való tartás azért is elkerül
hetetlen, mert a kévékben ilyenkor szárad meg 
az aratáskor bekerült zöld gaz. Ha mindjárt, 
aratás után összeraknék a gabonát, az asztag- 
ban összefülledne, tönkremenne.

'Az aratással kapcsolatban még csak arra 
hívjuk fel olvasóink figyelmét, hogy minden 
gabonát kötözzenek fel cs rakjanak keresztbe. 
Sok helyen az a rossz szokás divatos, hogy az 
iárpát tarlóra kaszálják és úgy gyűjtik bog
lyába mint a szénát. Sokkal előnyösebb az ár- 
joát is felkötözni. Bebizonyosodott, hogy 

a felkötözött és keresztbe rakott árpa aratása 
és cséplése könnyebb. Sokkal kevesebb a vesz
teség is, ha felkötözzük aratáskor az árpát.

A keresztben megszáradt gabonák hordá
sát száraz időben kell végezni. Ha véletlenül, 
vagy gondatlanságból nedvesen hordjuk ossza 
a learatott gabonát, könnyen összefülledhet.

Sok gazda, amikor a cséplésre szerződik, 
csak azt nézi, ki csépel olcsóbban, kevesebb 
részért? Amikor azután a munkások hozzálát
nak a munkához, az amúgy is iparkodó, rész
ért dolgozó cséplőket még sietteti. Úgy gyúr
ják le a gabonát, olyan bőven etetnek, ahogy 
csak' lehet. Ennek természetesen az a követ
kezménye, hogy a rendesen kopott és rossz 
gép tuletetve nem veri ki a szemet és annak 
sokszor negyed része, vagy egyharmada is a 
szalmában marad. Tgaz, hogy ezt megeszik aJ 
állatok, (ha ugyan nem az alomba kerül), ds 
bizony a tiszta búza drága abrak! Tehát csak 
olyan vállalkozóval kössünk cséplési szerző
dést, akinek jó gépe van és gépét óvatosa® 
eteti. A munkások sürgetése helyett inkább 
szalmát, polyvát és tőröket vizsgálja a, gazda, 
hogy nincsen-e benne szem? Addig ne nyugod
jék, amíg a gép nem dolgozik rendesen, ha
nem igazittassa a gépésszel, kényszerítse a? 
etetőt jó munkára.
' Soha se csépeljünk nedves gabonát, mert 
azt a legjobb gép sem veri ki.

Az elcsépelt szemet kiöntve, száraz helye” 
tartsuk és no rakjuk nagy garmadába, külö
nösen eleinto többször forgassuk át, hogy me? 
ne fülledjen. A szalmát rendesen rakjuk ös7<‘ 
sze, hogy no ázzék l>e.

Törökét, polyvát legjobb szín alatt, vagf 
jól rakott, lehetőleg rozsszalmával fedett k-’- 
zalban tartani és csak oldalt fogyasztani, ntfri 
különben pocsékká les’’
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Egy megelőző alkalommall idéztünk volt 
egy szép részletet Gárdonyi Gézának szép re
gényéből az „Isten rabjai" cimü müvéből. 
Most újra e regényből idézünk egy tanulsá
gos részletet, amely a jelenlegi, forrongó, ezer- 
íéle kérdéssel viaskodó korszakban felemelő 
irányítást ad a helyes állásfoglalásra nézve. 
Idézzük most lelkünk elé a következő szép ta
nítást: '

„A földesur nézi a mezejét. És szól: Ez a 
mező kopár. Földje régóta terméketlen. Árkot 
vonatok reá a patakról. A mező valóban ko
pár. Henye bogarak, álmos gyikok, vidám 
szöcskék, gondtalan tücskök, vadászó pókok 
és haszontalan hernyók tanyásznak elvadult 
füvei között. De im egy napon munkások je
lennek meg s ássák az árkot. Alkotnak belőle 
zsilipet. A mező sok apró lakója minderről a 
készülődésről nem tud semmit. De hogyan is 
tudna? Látása csak á maga kis körére terjed. 
Véli, hogy a világ az az egy mező és hogy azon 
Isi nincs más semmi. De ime egy napon fel
vonják a zsilipet, a patak vize zúgva árad a 
sezöre. Elsodor- minden bogarat, pókot, gyi- 
K hangyát, tücsköt, hernyót. Egy-egy kő 
törül, egy-egy lyuk fölött forgatag keletkezik. 
Százával kereng és hánykódik a zavaros víz
éin hangya, hernyó, pók, katica bogár és ürge, 
fejüket vesztetten kapkodnak-kapaszkodnak, 
bekéinek jobbra-balra. S bizonyára igy kiál
toznak: Oh Istenem mily szerencsétlenség! A 
fazonban az áradás után megéled. Neme- 
SiAb növények virulnak benne a nemesebb 
^emtmények céljainak. A zsilip alá malom 
•Pül. A malom zugójában halacskák találnak 
‘felmas tanyát. A mező virágaira szorgal
mi méhecskék látogatnak el és zengedezve 
ffüjfik az édes élelmet. Az újabb bogár nem
zők is kövérebb földet, kövérebb füvet, 
mik, jobb világot talál a régi helyén.

A világ Ura a legnagyobb földesur. A
Ura is ilyen áradást bocsát az orszá

gra. Az egyes ember csak azt érzi, hogy egy ’ 
W borzasztó földindulás zudul reás a szen
teknek szertelen szörnyű forgatagába ke- 

■';t Nem tudja hová kapjon,, kapaszkodjon? 

hogy vergődjön ki a veszedelemből? Keserű
ségében felkiált: Oh Istenem mily szerencsét
lenség! De a századokkal később élő ember, 
látja, hogy a nemzet sorsa abban a szerencsét
lenségben vált szerencsésebbé; tisztult és ja
vult. Nemesebb, derekabb emberek léptek a 
tökéletlenebbek helyére s a földtekének azon 
a kis részén rendezettebb, virágzóbb az élet".

Gárdonyi Géza a tatárjárás által előidé
zett nagy történelmi átalakulás, viharzás s az 
abból újra támadó élet jelenségeit világította 
meg e bölcs magyarázattal. Hitből fakad e 
bölcs magyarázat. Hitből fakad e bölcs tanítás.

Van egy szép vallásos ének, amely 
e gondolatot a hivő lélek gyermeki bizal
mával eképen hirdeti: „Bölcs terveit meg
érleli, Rügyet fakaszt az ág, Bár mit sem ígér 
bimbaja, Pompás lesz a virág. Ki kétkedőn 
boncolja öt, Annak választ nem ád, De a hivő 
előtt az Ur, Megfejti önmagát".

Kétségeskedő, aggodalmas lélekkel állunk 
mi is a mai idők történelmi viharában. Nem 
értjük az élet reánk rohanó változásait, a szen
vedéseket, a nyomorúságokat, amelyek eddigi 
életrendünket egészen felforgatták, csak azt 
tudjuk, hogy borzalmas szerencsétlenség fáj
dalmas megpróbáltatásai zúdultak reánk. Á 
nagy bizonytalanságban lelkűnknek belső nyu
galmat, kitartó erőt csak az a hit adhat, amely
nek bölcs tanítására a jeles magyar írónak ; 
megfontolt szavai utalnak. Egyeseknek és né
peknek élete nem kiszámíthatatlan vak erők
nek szeszélyes játéka, hanem a külső esemé
nyek mögött hatalmasan és nyugodtan ott él 
és örök bölcsességének tanácsa szerint irányit 
mindent a világ Ura, a legnagyobb földesül*. 
Bíznunk kell abban, hogy Őneki kicsinyekre 
és nagyokra egyformán gondja van és egyszer 
gyönyörűen bontakozik ki újra az igazság, 
hogy a jelenvaló világ sok szenvedéséből egy 
megújuló élet dicsősége és áldása jelenik meg 
most még nem is sejtett gazdagságban és ál
dásban. Egyedül csak ez a hit tud ma is, min
ket is megőrizni a reménytelen kétségbe
eséstől
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'De virágos volt az 
Édesanyám kertje, 
Locsolgaituk kelten 
Minden áldott este.

Éledtek, bimbóztak, 
Nyíltak a virágok, 
Harmatos hajnalban 
Mosolyogtunk rá jók

Mióta eljöttem,
Istenem, azóta
Hogy hervad a jácint,
Hogy hervad a rózsa!,

. Haldoklik a kiskert
Fehér violája,
Pedig édesanyám
Könnyét ontja rája

Baja Mihály

A kicsalt eső.
Sörnyey Dénes derék, becsületes magyar 

iicines ember, a legjobb fajtából. Békességesen 
gazdálkodik az ő kuruttyói hatszáz holdján. 
iNeni törődik semmi egyébbel, még a politiká
val sem, csak azzal: lesz-e jó termés és van-e 
knít enni a marháknak1?

De hát lesz-e az idén jó termés és mit. 
föszik a marha? -

Jó termés még lehet Isten segedelmével, 
§e a marha, már csak ugy teng-leng.

Bizony elkelne egy kis eső. Szomjazik rá 
Bz egész természet. A vetés még csak állja- a 
rengeteg szárazságot, hanem takarmány, az 
már nincs.

Oh, a marhák, a marhák!
Sörnycy Dénes nehéz gondja mind csak 

B marhák körül forog.
— Uram, adj esőt! sóhajt az ég felé, nap

ijában százszor is.
De az Ur kérlelhetetlen. Nincs és nincs 

?s nincs eső, egy csöpp sem. A hervatag mező 
Jíözepén meg-mogáll Sörnycy Dénes s égnek 

fordított arcát vizsgálódva forgatja mind i 
négy világtáj felé.

- A hol ni, egy felhő! Nem nagyobb mii 
egy suba-gallér, de mégis csak felhő. Tán t 
bet belőle valami.

Dehogy lehet. Hiszen nem más az a 
fehér folt a végtelen kéken, mint a szárnj. 
vasút csalóka füstje.

Hanem, amoda nyugatnak is látszik ej 
gomolyos szürke folt. Mintha csak a vén Va
jas-hegy pipálna. Pedig, ha a Varjas pipi 
az csakugyan esőt jelent.

Azonban alig bukkan fői a felhő derék; 
a Varjas mögül, enyhe keleti szellő kerekedi 
mely ismét visszanyomja. Egy negyed ó: 
múlva már a felhő fejebubja sem látszik 1 
Visszasiilyedt, sok szép reménynyel együtt, s 
Varjas mögé.

És ez igy megy napról-napra.
Sörnyey Dénesnek minden hajnalon $ 

az első szava Pista kocsishoz.
—■ No, Pista, esik-e? ‘
— Nem esik, tekintetes uram. |
■— Borul-e?
— Nem borul, tekintetes uram.
— Hát hogy kelt a nap?
— Fényesen. Nincs a körül egy makulal 

nyi köd sem.
— Az ördög vigyen el, Pista!
És hiába tiltja el a rossz híreket be 

Pistát a cipőtisztítástól, hiába jár be hős 
most már reggelenként Jancsi kertész, a kcs: 
séges esőjós — azért a szárazság tart makacs: 
tovább.

Végre nagy furfangra határozza el mag- 
Sörnyey Dénes, hogy kicsalja az esőt

Hajnalban behivatja Pista kocsist
— Pista, készülj. Nyolcra fogj be, ne 

gyünk Ságcsertőre. Egy napra való zab 
széna legyen a kocsin.

— Igenis értem, tekintetes uram, — fel* 
Pista. S azonmód megindul a fogas felé, b«-; 
leemelje róla ura esernyőjét s úti esőkőp: 
nyegét,

— Ne bántsd! — kiált rá Sörnyey Dér. -
— Semmit sem viszünk magunkkal. Te is ! 
parádés nyári libériába öltözöl. El ne n> ': 
hozni se a százrétii köpenyegedet, se a vias- 
vászon kalapboritódat.

Az engedelmes Pista kocsis nyele ór.n* 
reggel előhajt. Ki van csipve, mintha 
szomszédba indulnának lakodalomra. A ke.'* 
semmi podgyász, semmi köpönyeg. Si'rr,; 



MAGYAR NÉP 421

Dénes maga is a legdrágább, legkényesebb öl
tödében, nyalka, zöld posztó puha kalapban 
lap fel a kocsira.

— Hajts!
SágcsertŐ jó négy óra járás. Istentelenül 

porzik a kiégett ut, a míg odaérnek.
Sörnyey Dénesnek Ságcsertön persze 

nincsen semmi dolga. Nem is tesz egyebet, 
mint elnéz a patika elé. Itt elpaiiaszkudik a 
szárazságra, aztán a „Bárányába megy ebé
delni. Mire elkészült, délutáni négy óra van 
és Pista előáll. .

Tikkadtan kocognak hazafelé. Sörnyey 
Dénes egész utón mind csak a szemhatárt vizs- 
SÍp- ■ '

Csak nem. mond csütörtököt az ő fur- 
langja? . ' .

Mert eddig, ha ö csak amúgy, födetlen ko
siban, köpönyeg és esernyő nélkül ment útra, 
mindig elérte valami bolond nagy felhőszaka
dás. Hát ma hol késik az?

Ha késik is, nem múlik.
Íme, hat óra felé, mikor a harcsai puszta 

kitárába érnek, megmozdul köröttük az ég 
mindenfelé. A szemhatár hamuszinü lesz, s 
tgyre-inásra kapaszkodnak fölfelé minden 
illáiról a fekete fellegek. A fekete fellegek 
®eguiegvicsoritják erre is, arra is villám
jukat — s egyszerre ott van Sörnyey Dénes 
íize fején az első meleg, szétloccsant esö- 

‘■itpp.
Sörnyey Dénes szive ujjong. A furfang 

sácrült — eső lesz!
Lesz bizony. Zeng az ég, cikkázik a vil

im, zuhog a zápor. A szomjas mezők csak 
fy isszák az ég vizét. Az ut pora egy perc 
i;att el van verve. A másik percben már tó
gákban lubickol a párolgó lovak csülke, s á 
Mek hányják a sarat.

Az uj kocsi bőrhuzata fekete levet ereszt. 
■Pista kocsis parádés libériája oda van. Ka
pjanak structolla úgy csüng alá a megázott 
‘■'einröl, mintha öntött saláta volna. Maga 
myey Dénes bőrig ázott. Barna bársony 

i!,átja nem barna, nem bársony és nem is 
■át többé, úgy tönkre áztatta a zápor.

Facsaró viz, csuromviz az ur, a kocsis, a 
Ji, a szerszám, a lovak — az egész világ, 
jklen támadt, habos, sárga patakok ny-j^ 
ink kercsztiil-kasul utón, mezőn. S a zápor I 

szakad, csak szakad egyre.
—■ Soha kiadósabb esőt, Pista.
— Bizony, e’ má’ teszi, tekintetes uram>
— No, látod, békás. Hát ezért nem volt 

szabad ma köpönyeget, esernyőt raknod a ko« 
csíra.

A Pista esze is pedzi már a furfangof. 
Csak hozzákészületlen emberre húz az eső. A1 
födeles kocsit, köpönyeges, esernyős embert 
kerüli.

A béregi tanyákon is'tul vannak már aZ 
agyonázott utasok s a tamáshidi vasúti tolté-; 
sen is átmentek, mikorra a zápor eláll.

Gyönyörű mindenfelé a megitatott világ, 
A sáros kavicsban csikorogva gördülnek to* 
vább a kerekek. j

Alkonyaikor érnek a csuromviz utasok ej 
kurúttyói határba. S egyszerre a kerekek nem 
csikorognak, s a lovak patája nem dagaszt 
cuppogva a kátyúban.

Mi ez?
A két csikó megsejditve, hogy hazafeléi 

közelednek, vígan ránt egyet a kocsin s hatah 
más trappban, magasra verve az ut porát, 
száguld a kuruttyói torony irányában. ■

Sörnyey Dénes elképedve néz körül, de 
alig lát valamit a porfelhő miatt, mely körötte 
gomolyog. ‘ :

Számadó juhásza busán dülöngél az ár-* 
kon az ut mentén.

— Pista, megállj!
A kocsi megáll.
— Hé, számadó!
— Parancsoljon, tekintetes uram. Szeren

csés jó estét kívánok mind közönségesen.
Mondja kend, hát ma itt nem esett?

— Nem itt, tekintetes uram, egy árva 
csöpp sem. Csak amoda Tamáshida felé vias« 
kodtak nagyon a felhők. Nekünk egy mák-* 
szemnyi sem jutott belőlük,

— Pista, hajts!
Szótlanul, komoran gunnyaszt Sörnyeyj 

Dénes az udvarára forduló kocsiban. >
Mialatt ázott, tönkre ment ruháit lesegitik 

róla, borzasztó jövőt helyez kilátásba házané- 
pének, ha őt valaha köpönyeg és esernyő nél
kül engedik útra indulni — még a legnagyobb 
szárazság idején is. . ;

Kozma 'Andor
.....-....

öK g „K E L E TIU J S Á G”-of, Erdély fflGÉ’jöf nnpllcpisii
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Tanuld iné^!
Kísérleteznek a színes 

távolbalátással.

Á rádió utján való képközve- 
tilés nyugati országokban ha 
nem is közönséges, de mind
jobban kezd terjedni. A rádió 
írtján közvetített képéknek 
azonban hibájuk, hogy nem szí
nesek, hanem fényképszerüek. 
Most azzal kísérleteznek, hogy 
a képeket a maguk természe
tes színében tudják rádió utján 
közvetíteni. Azt eddigi kísérle
tek nagyon biztatóak. Valószí
nű tehát, hogy nehány év múl
va színes képeket fognak rádió 
segítségével közvetíteni.

Hogyan készül a háló?
Az iskolában kérdi a tanító 

égy gyerektől:
— Hogyan készül a halászó 

háló? ; •
— Egy marék jukat spárgá

val összekötnek és az egészet 
egy rúdra húzzák, ■— vágja ki 
a gyermek.

A falu vezetői, papok, tanítók, 
szövetkezeti férfiak okvetlenül 

vegyék meg

Dr. Oberding József György:

A modern 
szövetkezeti 
mozgalom

c. most megjelent munkáját. 
Tartalmazza a kérdésre vonat
kozó összes ismereteket. — 

Megrendelhető a

MINERVA könyvkereskedésben
Cluj-Kolozsvár, Str. Regina Maria 
tvolt Deák Ferenc-ulca) 1. sz. alatt, 
vagy lapunk kiadóhivatalában.

Ára 55*— lei.

.Védjük meg a tüztől a lá
bon álló és learatott gabonát? 
Aratás idején sokszor okoz kárt 
lábon álló és learatott gaboná
ban a tűzvész. Idén különös 
gondot kell fordítani arra, hogy 
a gabonatáblákat ne perzselje 
el a tűz. Kevés gabona termett 
és a tűz lehetősége is valószí
nűbb mint más években, mert a 
föld nagyon ki van száradva. 
Az esőzések csak átmenetileg 
nedvesítik át a talaj felső réte
gét és néhány óra múlva már 
megint minden száraz a talaj 
felületén, mivel a talaj mé
lyebb rétegeiben nincsen tarta
lék-nedvesség. A lábon álló ga
bonának a tüztől való megvédé
sére a fejlettebb gazdálkodási 
rendszerrel dolgozó államokban 
különleges módszereket alkal
maznak. — A jövő háborújában 
nemcsak a meglevő gabona
készletek ellen fognak légi tá
madásokat intézni, hanem min
den valószínűség szerint a lá
bonálló gabona felgyujtásával 
is fogják gyengíteni az ellenség 
erejét.

A lábonálló gabona megvédé
sére már akkor kell gondolni, 
mikor a szántást végezzük. — 
Nem közömbös ugyanis a tűz 
elfojtásának sikere nézőpontjá
ból az, hogy mekkora a tábla 
és milyen irányban terjed hosz- 
szusága? Túlságosan nagy és 
megszakítás nélküli gabonatáb
lák, ha meggytdnak, könnyen 
teljesen leégnek. Előnyös tehát, 
ha minél több dűlőid van o 
táblák között. A gabonatáblák 
hosszirányának különös jelen
tősége van, mert a tűz mindig 
a szél irányában terjed. — Az 
olyan tábla tehát, amely a leg
gyakoribb és leghevesebb szél 
irányában fut, sokkal tüzvesze- 
delmcscbb, mint az olyan táb

la, amelyik az uralkodó s;j 

irányára keresztben fekszik. ■> 
Helyes dolog az előnytelen íj 
nyu táblát tűzválasztó pászü 
közbeiktatásával feldarabolni.

A már égő gabonaföld ollii 
a következőképpen lehelsójn 
Mindenekelőtt meg kell állap 
tani, merről fuj a szél, merít 
tűz az ellenkező irányban j>; 
terjedni. Most a tűz terjedi, 
irányában több ■ méter szik 
területen el kell távolítani ni 
den éghető anyagot. — Ez é 
történik, hogy a növényzé 
gyorsan beleszántjuk, vagy k 
döngettéljük a talajba. H 
döngetéshez ásókat, lapátéi 
vagy más eszközök híján lót 
bős faágakat használhatunk. - 
Milyen szélesnek kell lenni s 

így nyert tüzhatároló sávndl 
Ez a szél erejétől függ. Gyeit 
szélben 2—3 méter széles wtí 

sem már útját állhatja a tűz i 
vábbterjedésének. Erősebb szí 
ben már 2—10 méteres vél 
sávra van. szükség. Viharos s:‘ 
idején kellő szélességű védő? 
vöt alig lehet hevenyét: 
azért úgy járunk el, hogy a t 
dősáv túlsó oldalát állónk' 
ellenőrizzük és ha ott az átszz 
ló szikrák gyújtanának, a tfc 
csirájában azonnal elfojtjuk. - 
Hatásos módja a gabonatilt 
eloltásának, ha a védősáv nt’ 
lén árkot ásunk és a kiér: 
földet az égő területre dobi 
Vasútvonalak mentén kőié' 
sen figycímmel kell lenni c.z' 
hogy megelőző óvóirdézG 
sekkel elejét vegyük a tüzek: ■

fitt sikert nknr e!H 
hirdessen a 

„MftGyflR ©“-11”
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Azon előfizetőink részére, akik 
Urmely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
on készségesen megadjuk a vá- 
tat. Tekintettel arra, hogy 
mkérlőinknek a tanácsadásért 
fednünk kell, felkérjük olvasó
nkat, hogy a beküldött tanács- 
tírő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
linnyebbség okáért bélyegben, 
wrt ennek költségeit mi nem 
tetethetjük. Ha a választ levél
len kívánják, ezenfelül még ku
lin fiortódij is beküldendő. Csakis 
kos levelekre válaszolunk, áme
nekhez a 20 lej is csatolva van.

L, M. Á konverziós törvény 
lá-ik szakaszát úgy magyaráz
zák, hogy minden konverziós 
ügyben benyújtott irat bélyeg
es illetékmentes. — Minthogy a 
kérdés körül sok zavar volt, a 
minisztérium a fönti értelem
ben értesítette erről az illetékes 
hatóságokat. és adóhivatalokat.

M. L. A községi tanács válasz
tásoknál követendő eljárást il
letőleg a közigazgatási törvény 
a következőképp intézkedik:
390-ik szakasz: a jelölés a vá

lasztást megelőzőleg legalább 8 
eabad nappal az illetékes já
rásbírósághoz adandó be. A jé
fest legalább 15 választó jogo
dnak kell aláírnia, A jelölők- 
itk vagy személyesen vagy 
r-rgbizottaik utján kell a járás
dóságnál jelentkezniük, kiknek 
r«nély azonosságát a bíró és 
h’S'zö vagy egy ügyvéd, eset
és a járásbiró által személyo-
sen ismert két tanú kell, hogy 
Szolja.

’3l ik szakasz: a . jelölőlistán
ffeis a törvény által megálla- 
l'tott számú jelölt szerepelhet 
diinden községben 10.)
’W-ik szakasz: legalább 8 nap- 

a választás előtt a jelöltek 
felesek a járásbíróság előtt 

‘‘jelenteni, hogy a jelölést elfo
gják.
. •H-ik szakasz: semmis az a 
'lölista, amely a megengedett-

' 1 több vagy kevesebb jelöltet

A jelölőlistát minden község
ben két példányban kiállítva 
kell a járásbírósághoz benyúj
tani.

Megjegyezni kívánjuk, hogy a 
bírót és helyettesét nem a vá
lasztó közönség, hanem a tanács 
fogja megválasztani.

G. S. A kisiparosnak is kell 
útadót fizetni. Az adó nagysága 
két százalék, amelyet a kere
seti és házadónagysága után 
vetnek ki.

„Sors." Leveléből nem tud
juk megállapítani az Ön helyze
tét, azaz a helyes tényállást és 
ezért határozott tanácsokkal sem 
tudunk szolgálni. — Látjuk azt 
azonban, hogy úgy nőtartás, 
valamint gyerektartás iránti 
követelését peresítette ügyvédje 
utján, tehát csak azt ajánlhat
juk. hogy erélyesen szorgal
mazza ügyvédjét a perek befeje
zésére és a követelések behajtá
sára.

Nőtestvérek H-bodon. Levelé
ben feltett kérdésére értesítjük, 
hogy nőtestvéreí a jelenleg, ér
vényben levő törvények értel
mében nem kötelezhetők termé
szetbeni közmunkára. Amennyi
ben a község, vagy bármilyen 
más hatóság ilyen határozatot 
hozna, vagy hozott volna, ngy 
áz ilyen eredetileg is érvényte
len határozatot a Cluj-Kolozs- 
vári Comitetul Local de Revi- 
zuire-ned lehet semmiségi kere
settel megtámadni.

1 attrkmUiért felel 
GYALLAY DOMOKOS

Leszálitlolt árakon! 

Gazdasági Könyvek.
Bernátsky: A Gyümötcskerlészel

elemei 236 oldal .................. 38 Lei
Biltera: Szerves (istálló-, zöld-.

komposzt-) trágyák '82 oldal 17 Lei 
Bittera: Műtrágyák és műtrágyá

zás 196 oldal.........................  29 Lei
Éltető: Sajt- és vajgyártás 120

oldal......................................... 62 Lei
Krenedits. Baromfitenyésztés

251 oldal...... ................... 62 Lei
Az előre beküldött összeg ellenében 
azonnal po r t ó m e n f e s c n küldi a

Cluj-Kolozsvár. Strada Regina Marin 
(v. Dták Fcrenc-u.) 1. szám

Azon előfizetőinket, akik múlt, 
év végéig hátrálékban voltak di
jaikkal, mind felszólítottuk. Most 
a kitöltött postautalványt azok
nak küldjük ki, akik f. évre még 
nem rendezték előfizetéseiket és. 
azoknak, akik nagyobb hátra
lékban vannak. Az utalványok 
szétküldése, mint eddig is, a me
gyék magyar elnevezése szerint 
Abc. sorrendben történik, Alsó
fehér, Arad, Bihar slb. megyék
ben levő előfizetőink felszólítá
sával, s folytatólagosan hala
dunk végig, amig mindenkit 
felszólítunk.

Az 1031. év első fele eltelt s bi
zony nagyon gyenge a mérleg, 
mert az előző évekhez viszonyít
va lényegesen kevesebb pénz 
jött be, mint azelőtt. Ennek d 
mai nehéz viszonyokon kívül az 
is az oka, hogy előfizetőink egy 
része nem törődik azzal, hogy 
lapunk fenntartása az ő pén

zén is megfordul s halogatja 
a fizetést abba bízva, hogy majd 
a többiek beküldik. Ez a felfo
gás helytelen, mert lapunk évi 
költségvetése úgy van .összeál
lítva, hogy minden előfizetőt be
leszámítunk az ő dijával s esze- 
rint állapítjuk meg, hogy mek
kora terjedelemben lehet kiadni 
az év folyamán lapunkat. Ha 
pedig nem folynak be a dijak, 
nincs fedezetünk a költségekre 
s igy lapunk fenntartása na
gyon megnehezül. Ezért ■ fordu
lunk előfizetőinkhez, hogy te
gyék magukévá lapunk érdekeit 
s a dijakat pontosan küldjék be. 
Ha egy összegben nem tudnák 
beküldeni, örömmel elfogadjuk 
2—3 részletben is a. hátralék fi
zetését, csak legyen valamilyen 
belátás előfizetőink részéről s. 
igyekezet a fizetésre.

Reméljük, hogy ezeket meg
szívlelik olvasóink s az év má
sodik felét kedvezőbb kilátások
kal kezdjük meg.

K. I). Mátisíalva, Cs. F. Szl< 
lágynagyfalu, Al. K. Szék, F. 11. 
Alcsil. T. L Kisiratos, S. J. Kis- 
solymos, Sz. K. Krasznabéltck, 
M. Zs. Siménfalva. »
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Tizennégy év óta küzd a

„MAGYAR NÉP’
a magyar nép kisebbségi jogaiért

Aki a

„MAGYAR NÉP’-el
támogatja és terjeszti, az a magyarság

boldogulását segíti elő

-• Itt felsoroltak az új előfizető
kért lelkes és önzetlen támogatá
sukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: H. A. Pusztakeresz- 
ur. Az 1934, május 29-iki 100 

lejjel előf. r. 1934. febr. 1-ig, f. 
év végéig még 138 lejt .kérünk. 
P. 1). Szilágyballa 100, Sz. B. 
Dós 150, L. I. . Klopodia 150, dr. 
B. B. Torda 150, B. S. Székely
udvarhely 150. E. D. Siménfalva 

.50, M. S. Rugonfalva 155, F. A. 
Szckelybethlenfalva- 150, K. L. 
Fugád 305, Sz. J.-nó Erdőhegy 

“150, C. J. Kisiratos 150, Sz. J.
Tornya 150, B. J. Margittá 150, 
G. S. Szárazajta 150, Sz. J. Sep- 
siszéntgyörgy 150, F. Zs. Lozsád 
150, E. I. Szapárifalva 155, Sz. 
S. Felkenyér 150, Cs. I. Gy. Gé
lén ce 155, Sz. S. Nagysármás 
150. K. S .Ikland 305 _lej._____ _ 

reteinek: a román nyelvtan, iro
dalomtörténet, történelem, föld
rajz és alkotmánytanból román
magyar nyelven feldolgozott 
tananyaga. Ára 100 lej. Megren
delhető Gyerkes Mihály ny. ig.- 
tanitó címén Odorheiu-Székely- 
udvarhely.

Vass Adolf szabadalmi ügy
vivő Str. Grigorescu 112. Autó 
megálló

Minden községben adják 
elő a m ű k e d v e 1 ő k a 
„DÚSGAZDAG11
című bibliai színdarabot. 
Az előadás joga három 
példány megvásárlásával 

szerezhető meg.

Erdély egyetlen mezőgazdasági és köz
gazdasági szaklapja a

Örök érlékek—olcsó áron;

A pénz előzetes beküldésénél porti! 
nem számítunk.

A teljes latin-magyar MiSSZále
a római misekönyv szerint

ismét kapható a
Minervánál

Egész vászonkötésben 
vörösmetszéssel — 

Egész vászonköíésben
208 - Ls

arany metszéssel — 
Finom bőrkötésben

248- ,

vörösmetszéssei — 
Finom bőrkötésben

393 - ,

aranymetszéssel — 448- ,

Utánvéleles küldésnél a portó 20 l

MINERVA
Cluj-Kolozsvár, Str. Reg. Maria l sí

A „Magyar Nép“-et 
terjeszteni 
magyar köteless éí

Minden sző i, vastagabb betű
vel 8 lej. Legkisebb, hirdetés 50 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig 

’dO lej. Előfizetőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Az 
apróhirdetési dij előre fizetendő.

Gyerltes-Buna Román Vizsgák 
Könyve — Rezumat — a román 
vizsgákra álló tanítók és közal
kalmazottak szükségeltető isme

Mutatványszámot ingyen küld a 

kiadóhivatal: Cluj-Kolozsvár, Sir. 
Báron L. Pop (Brassai ucca) 5.

Előfizetési dija egész évre CS3ÍC 30 ÍGí*

Eladja a „Magyar Nép" kiadóbizottsága. Minerva III. Cluj-Kolozsvár, Str. Báron L. Pop (v. Brassai-u.) 5 —


